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У сучасному суспільстві питання професіоналізму майбутніх спеціалістів 

набуває нової змістовної наповненості. Керівники компаній та організацій, 

приймаючи на роботу фахівців, висувають більш жорсткі вимоги до 

професійної підготовки: сучасні менеджери повинні мати глибокі фахові 

знання, вміти вільно користуватися інформаційними технологіями та вільно 

володіти іноземною мовою. Тому питання підвищення рівня іншомовної 

професійної підготовки майбутніх спеціалістів в університетах є досить 

актуальним. 



Англійська мова займає особливе місце у підготовці робітничих кадрів, 

оскільки для співробітництва з іноземними партнерам та налагодженню з ними 

зв’язків необхідне її знання, як міжнародної мови спілкування, бізнесу та 

торгівлі, саме вона займає 80% ділового мовного простору. [3] 

Вивчаючи предмет учень має оволодівати лексичними, орфографічними, 

граматичними та стилістичними нормами сучасної ділової англійської мови, а 

також методикою складання ділових документів, що є надзвичайно важливим 

при підготовці робітничих кадрів. [1] 

Саме з цієї причини зараз відбувається активний пошук нових та 

удосконалення існуючих технологій навчання. Сучасна методика викладання 

іноземних мов пропонує величезну кількість новітніх моделей викладання, 

чільне місце серед яких посідає “контент-навчання”, і зокрема, занурення. На 

даному етапі розвитку занурення являє собою систему чітко розроблених 

принципів і методів та прийомів навчання, що випливають із цих принципів 

тобто має достатньо виражені риси структурованості, алгоритмічності, 

технологічності. 

У той час, коли дана технологія є недостатньо відомою українським 

фахівцям у галузі викладання іноземних мов для спеціальних цілей, за 

кордоном вона не лише активно використовується у практиці викладання, але 

для неї створено й відповідне теоретичне підґрунтя, що висвітлює 

найрізноманітніші аспекти технології занурення. 

У сучасній зарубіжній методиці викладання іноземних мов технології 

занурення дається таке визначення: занурення – це технологія навчання 

іноземної мови за допомогою викладання однієї чи декількох дисциплін цією 

мовою. [2] 

У вузах, де використовується цей метод, ведеться навчання інших 

предметів тією мовою, яка вивчається, що забезпечує вивчення іноземної мови і 

підтримку рідної на належному рівні. Існують три головні типи програм 

мовного занурення в США: занурення в іноземну мову, подвійне занурення і 

занурення в місцеву мову. 



Технологія занурення містить у своїй основі дев’ять принципів, основними 

серед яких виступають принцип формування двомовності та принцип 

лінгвістичної взаємозалежності. Система рідної мови є основою для оволодіння 

іноземною мовою (принцип лінгвістичної взаємозалежності), і одночасно в 

процесі навчання слід прагнути до досягнення рівня двомовності у професійній 

сфері комунікації, коли індивід може легко перемикатися з однієї мови на іншу 

і чітко висловлювати власні думки рідною та іноземною мовами. [2] 

Завданням викладача, який працює в системі занурення, є створення чітко 

структурованого навчального середовища, розробка навчальних матеріалів, що 

допомагали б студентам одночасно розуміти навчальну дисципліну й іноземну 

мову. Всі навчальні стратегії, які викладач реалізує за умов впровадження будь-

якої моделі занурення, містять чотири основні цілі: зробити вхідну інформацію 

зрозумілою; створити можливості для використання цільової мови в аудиторії; 

забезпечити логічність та чітку послідовність подачі мовного матеріалу; 

розробити систему конструктивного зворотного зв’язку. 
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